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Dans ce numéro de la Palette francophone : 

 

À PROPOS DE LA 

LANGUE 

 

Les prépositions de 

lieu 

 

 

 

ESPACE 

LITTÉRAIRE 

 

Des poésies : 

Jacques Prévert 

 

 

FÊTES ET 

TRADITIONS 

 

Les carnavals de 

Nice 

 

 

 

LA 

FRANCOPHONIE 

AU COSTA RICA 

 

Les 

représentations 

diplomatiques 

des pays 

francophones 

dans notre pays 

LA 

FRANCOPHONIE 

EN BRÈVES 

 

Voyagez à travers 

la France, la 

Guinée 

équatoriale, le 

Maroc, le Québec, 

la Tunisie  

 

 

 

LE FRANÇAIS 

D’AILLEURS 

 

Virer son pantalon  

 

Qu’est-ce que cela 

veut dire ? 

 

Où cette 

expression est-elle 

utilisée ? 

 

Les réponses dans 

cette rubrique. 

 

PAYSAGES 

FRANCOPHONES 

 

Organisation 

internationale de la 

Francophonie 

 

 

 

Le Costa Rica, 

nouveau membre 

de l’OIF 

 

SPORT 

 

Le hockey, le 

sport national 

canadien  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PERSONNAGES 

FRANCOPHONES 

 

Découvrez notre  

invité de ce numéro 

 

Florent Manaudou 

 

 

 

 

 

 

 

Ce bulletin vous est 

proposé par le 

projet REDES de 

l’École de 

Littérature et 

Sciences du 

Langage, UNA 
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À PROPOS DE LA LANGUE 
 

Séquence d’apprentissage : les 

prépositions et les noms des villes et 

pays 

 

Fiche signalétique 

 

Niveau : huitième année 

 

Public : adolescents 

 

Objectifs linguistiques : 

 

- grammatical : le genre des noms de pays, les prépositions à, au, aux et en 

 

- lexical : les noms des pays et des villes 

 

- phonétique : prononciation correcte des prépositions et des noms des 

pays et villes 

 

Objectif fonctionnel : 

 

- indiquer où l’on est ou va 

 

- indiquer où se trouve un monument 

 

Nature du support : le matériel proposé par La Palette francophone 

 

Durée : 4 séances de 40 minutes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2015 La Palette francophone, Nº 19 REDES - UNA 

 

 
3 

Fiche de travail : les prépositions et les noms des villes et pays 

 

I. Associez ces monuments aux noms des villes. 

 

 Athènes  ____ 

 Berlin  ____ 

 Moscou  ____  

 New York ____ 

 Paris  ____ 

 Rome  ____

 

1.        2.        3.        4.  

5.         6.  

 

II. Associez ces drapeaux aux noms des pays. 

 

 L’Algérie  ____ 

 L’Argentine ____ 

 Le Canada ____ 

 Cuba  ____ 

 Les États-Unis ____ 

 La France ____ 

 Le Japon  ____ 

 

1.      2.      3.      4.      5.  

 

6.       7.  

 

III. Lisez ces remarques. 

 

- Vous avez remarqué que les noms des villes en français et en espagnol 

sont très semblables. 

 

- En français, les noms des pays sont généralement accompagnés d’un 

article défini : le (l’), la (l’) et les  

 

IV. Lisez les informations de ce tableau.  
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Pays féminins : 

finale en –e 

Pays masculins 

(autres finales) 

Pays pluriels 

 

Quelques pays 

n’utilisent pas 

l’article défini 

La France  

L’Italie  

L’Espagne 

La Colombie 

 

 

Le Canada 

Le Pérou 

Le Portugal 

Le Maroc 

 

*Exception : Le 

Mexique 

Les Antilles 

Les Bahamas  

Les États-Unis 

 

Cuba (masc.) 

Haïti (masc.) 

Israël (masc.) 

 

V. Répondez : écrivez le nom du pays qui correspond et l’articlé (si nécessaire). 

 

1. Le pays… 

 

 de la pizza ?    ……………………… 

 de la samba ?   ……………………… 

 du sushi ?    ……………………… 

2. Le pays le plus grand du monde est ……………………… 

3. Le Costa Rica se situe entre deux pays. Lesquels ? ……………………… et 

……………………… 

4. ……………………… est reconnue par son vin et ses fromages. 

Brésil – France – Italie – Japon – Nicaragua – Panama – Russie    

 

 

VI. Les prépositions à (au, aux) et en.  Lisez. 

 

EN + pays féminins      

 

 Je suis en Allemagne.    

 Tu habites en Suisse.    

 Elle travaille en Belgique.    

 

*Attention : en avec les pays commençant par voyelle : en Israël 

 

 

AU + pays masculins 

 

 Nous allons au Nicaragua.     

 Vous allez au Cameroun.                         

 Ils habitent au Chili. 
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AUX + pays pluriels 

 

 Il habite aux Pays-Bas. 

 Je travaille aux États-Unis. 

 

 

À + ville 

 

 Nous allons à Paris.     

Je travaille à Liberia. 

 

*Attention : à Cuba 

 

 

VII. Complétez avec à ou en. 

 

1. Juan Santamaría est né ……… Alajuela. 

2. La Tour Eiffel se trouve ……… Paris. 

3. ……… France et ……… Italie, on boit du vin, ……… Allemagne de la bière 

et ……… Chine du thé. 

4. ……… Limón, on prépare un délicieux rice and beans. 

5. Cristiano Ronaldo joue ……… Espagne et Brian Ruiz ……… Angleterre. 

6. Elle habite ……… Tokyo ou ……… Pékin ? 

 

VIII. Complétez avec au, aux ou en. 

 

1. Vous allez ……… Russie ? 

2. Je travaille ……… Salvador. 

3. Il habite ……… États-Unis. 

4. En été, il va ……… Venezuela. 

5. Tu travailles ……… Espagne. 

6. Ils habitent ……… Uruguay. 

7. Nous allons ……… Canada avec nos amis. 

 

IX. Répondez aux questions suivantes, utilisez les pays de la liste et les 

prépositions correspondantes. 

 

1. Où est née Shakira ?   …………………………………………….. 

2. Où joue Yeltsin Tejeda ?  …………………………………………….. 

3. Où se trouve le Théâtre National ? …………………………………………….. 
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4. Où se trouve le stade Azteca ? …………………………………………….. 

5. Où se trouvent les pyramide de Gizeh ?    ……………………………………… 

6. Où habites-tu ?    …………………………………………….. 

 

Colombie – Égypte – France – Mexico – San Jose - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Images : 

http://office.microsoft.com/es-hn/images/ 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Galerie_des_drapeaux_des_pays_du_monde 
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ESPACE LITTÉRAIRE 
 

DES POÉSIES : JACQUES PRÉVERT 

 

Le 4 février 1900 est né à Neuilly-sur-Seine (près de Paris) le poète, scénariste et 

auteur de chansons Jacques Prévert. 

Ces premiers travaux littéraires ont été publiés dans les années 40 et au fil du 

temps, il est devenu un des poètes les plus populaires de la France du XX
e
 siècle.  

Son style non conventionnel et plein de créativité a toujours caractérisé ses 

poésies. 

Aujourd’hui, 115 ans après sa naissance, les poèmes de Prévert continuent à 

fasciner les lecteurs. 

Dans cette édition de LA PALETTE FRANCOPHONE, nous vous proposons deux 

poèmes de ce grand écrivain. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources : 

PRÉVERT, Jacques (1949) : Paroles.  Paris : Éditions Gallimard. 

Le temps perdu 
 

Devant la porte de l'usine 
le travailleur soudain s'arrête 

le beau temps l'a tiré par la veste 
et comme il se retourne 

et regarde le soleil 
tout rouge tout rond 

souriant dans son ciel de plomb 
il cligne de l'œil 
familièrement 

Dis donc camarade Soleil 
tu ne trouves pas 

que c'est plutôt con 
de donner une journée pareille 

à un patron ? 
 

Déjeuner du matin 
 

Il a mis le café 

Dans la tasse 

Il a mis le lait 

Dans la tasse de café 

Il a mis le sucre 

Dans le café au lait 

Avec la petite cuiller 

Il a tourné 

Il a bu le café au lait 

Et il a reposé la tasse 

Sans me parler 

Il a allumé 

Une cigarette 

Il a fait des ronds 

Avec la fumée 

Il a mis les cendres 

Dans le cendrier 

Sans me parler 

Sans me regarder 

Il s'est levé 

Il a mis 

Son chapeau sur sa tête 

Il a mis son manteau de pluie 

Parce qu'il pleuvait 

Et il est parti 

Sous la pluie 

Sans une parole 

Sans me regarder 

Et moi j'ai pris 

Ma tête dans ma main 

Et j'ai pleuré. 
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FÊTES ET TRADITIONS 
 

LES CARNAVALS DE NICE 

 

Tous les ans, au mois de février, les 

habitants de Nice fêtent avec beaucoup 

d’enthousiasme les carnavals.  Cet 

événement est un des plus attendus de 

l’année en France. 

 

La version moderne des carnavals date du 

XIX
e 

siècle, même s’ils existent depuis le 

Moyen-Âge ; chaque année, pendant trois 

semaines, des milliers de Niçois et des 

touristes nationaux et étrangers prennent les rues de cette ville méditerranéenne 

pour profiter d’une fête pleine de joie, couleur et musique. 

 

Les carnavals de Nice sont très réputés par leurs grosses têtes, sujets et chars, ils 

sont confectionnés par des dizaines de femmes et hommes, appelés carnavaliers, 

qui consacrent des heures de leur temps libre à la création des éléments essentiels 

de cette fête. 

 

Chaque édition a un roi, celui-ci lance 

les festivités le vendredi soir du premier 

week-end des carnavals en prenant les 

clés de la ville, il « règnera » pendant 

ces jours et le dernier soir, il sera brûlé.  

 

Les carnavals 2015, inspiré cette fois du 

thème de la musique, a comporté 

plusieurs activités comme les défilés des 

chars fleuris, les batailles de fleurs, les 

arts de rue et une course déguisée. 

 

Un feu d’artifice sonorisé marque la fin des carnavals.  

 

 

 

 
 

 

Sources : 

http://www.nice.fr/fr/le-carnaval 

http://www.nicecarnaval.com 

http://france3-regions.francetvinfo.fr/cote-d-azur/2015/02/13 

Images : 

http://www.corbisimages.com 
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LA FRANCOPHONIE AU COSTA RICA 
 

Le Costa Rica est membre observateur de l’Organisation internationale de la 

Francophonie (OIF) depuis novembre 2014 ; grâce à ceci, notre pays pourra 

développer, encore plus, les échanges diplomatiques, culturels, académiques et 

économiques avec une diversité de pays. 

Dans cette édition de LA PALETTE FRANCOPHONE, nous vous proposons les 

coordonnées des pays faisant partie de l’OIF qui ont une représentation 

diplomatique au Costa Rica. 

 

 

Autriche 

 

Consulat honoraire 

Adresse : Ciudad Cariari, Bosques de Doña Rosa, de la caseta de los guardas 

100 oeste y 25 sur. Edificio blanco con gris, portones negros, timbre #2. 

Téléphone : 22393616 

Courriel : consulado.austria@cr4a.com 

Belgique 

 

  

Consulat honoraire 

Adresse: Urbanización La Suiza N°10 Bello Horizonte de Escazú 

Téléphone: 22889035 

Courriel: eurimex@racsa.co.cr 

Bulgarie 

  

Consulat honoraire 

Téléphone: konsul.bulgaria.cr@gmail.com 

Courriel: 22805608 

 

Canada 

 

Ambassade  

Adresse: Oficentro Ejecutivo La Sabana, Edificio 5, Piso 3, (detrás de la 

Contraloría), Sabana Sur - San José. 

Téléphone: 22424400 

Courriel: sjcra@international.gc.ca  

Page web: http://www.costarica.gc.ca 

République 

dominicaine 

  

Ambassade 

Adresse: De Mc Donald's Plaza del Sol Curridabat, 400 mts. sur y 75 mts este. 

Casa Blanca, dos plantas a mano derecha 

Téléphone: 22804968 / 22838103 

Courriel: embdominicanacr@ice.co.cr 

 

Estonie  

 

Consulat honoraire 

Adresse: Urbanizacion La Pacífica, Del bar Tierra Colombiana 300 Mts. Sur, 

100 mts. Oeste y 50 Mts. Sur 

Téléphone: 22593094 

Courriel: siirak@racsa.co.cr 

 

France 

  

Ambassade  

Adresse: Del Indoor Club 200 mts. Sur y 25 mts. Oeste, Curridabat, San José. 

Téléphone: 22344167 

Courriel: ambafrcr@gmail.com 

Page web: http://www.ambafrance-cr.org 

Haïti  

  

Consulat honoraire 

Téléphone: 22501135 

Courriel: ludger.lescouflair@gmail.com 

Hongrie 

  

Consulat honoraire 

Adresse: San Rafael de Escazú, urbanización Trejos Montealegre, 300 metros 

al oeste del vivero Exótica, casa esquinera 

Téléphone: 22281405 

Courriel: canorojas@amnet.co.cr 

Liban 

  

Consulat honoraire 

Adresse: De la Casa del Dr. Oscar Arias, 100 metros Norte y 75 metros Este, 

casa de columnas de ladrillos y portones blancos. Rohrmoser, San José 

mailto:embdominicanacr@ice.co.cr
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Téléphone: 22326214 

Courriel: marak18@gmail.com  

Maroc 

 

Consulat honoraire 

Téléphone: 2296-2929 

Courriel: cabreu@pops.co.cr 

Mexique  

 

Ambassade 

Adresse: Ave. 7a. Nº 1371, San José (75 metros este Casa Amarilla) San José, 

Costa Rica 

Téléphone: 22570633 

Courriel : mision@embamexico.or.cr 

Page web : http://embamex.sre.gob.mx/costarica/  

Monaco 

 

Consulat honoraire 

Adresse: De Multiplaza del Oeste, sobre autopista Próspero Fernández, 1.5 

Km al oeste. Condominium Eco Residencial Villa Real, casa A22 

Téléphone: 22222221 

Courriel: jjcappa@yahoo.com 

Qatar 

 

Ambassade  

Téléphone: 22015248 

Courriel: sanjose@mofa.gov.qa 

Roumanie 

 

Consulat honoraire 

Adresse: San Pedro de Montes Oca, Centro Comercial Muñoz y Nanne 

Oficina No 7 

Téléphone: 22534646 

Courriel: roy@munozynanne.com 

Serbie 

  

Consulat honoraire 

Adresse: San Joaquín de Flores de Heredia. De la Clínica Jorge Volio 300 

metros este y 200 metros al sur 

Téléphone: 22656760 

Courriel: stanko@agramata.com 

Seychelles 

 

Consulat honoraire 

Adresse: 200 metros oeste, 100 norte y 75 oeste de la casa de Bomberos de 

Pavas, casa ocre con portón verde 

Téléphone: 22316522 

Courriel: jeanzambeaux@yahoo.fr 

Slovaquie  

 

Consulat honoraire 

Téléphone: 22968787 

Courriel: hkslovakia@amnet.cr 

Suisse 

 

Ambassade  

Adresse: 10° piso, Centro Colón San José 

Téléphone: 22214829 

Courriel: sjc.vertretung@eda.admin.ch 

Page web : http://www.eda.admin.ch/sanjose 

Thaïlande 

 

Consulat honoraire 

Adresse: 250 Mts Norte de Hyundai GQ Los Yoses, contiguo Hotel Jade 

edificio ladrillo timbre No 2 

Téléphone: 22811416 

Courriel: thaicostarica@gmail.com 

Uruguay 

 

Ambassade  

Adresse: San Rafael de Escazú, del vivero Exótica, 900 metros al oeste, 100 

metros sur y 75 al oest 

Téléphone: 22883424 

Courriel: embajadarou@gmail.com 

 

Le Costa Rica a des relations diplomatiques avec de nombreux pays de l’OIF, 

cependant leur siège diplomatique se trouve dans d’autres pays latino-américains 

(Mexique ou Panama), voici une non exhaustive liste : 



2015 La Palette francophone, Nº 19 REDES - UNA 

 

 
11 

Chypre 

Dominique 

Égypte 

Grèce 

Mauritanie 

Monténégro 

Pologne 

République 

tchèque  

Ukraine  

Vietnam  

  

Et avec l’Algérie qui ne fait pas partie de l’OIF. 

 

Pour plus des renseignements, consultez la page web du Ministerio de Relaciones 

Exteriores de notre pays: http://www.rree.go.cr  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Source : 

http://www.rree.go.cr  

Images : 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Galerie_des_drapeaux_des_pays_du_monde#M 
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LA FRANCOPHONIE EN BRÈVES 
 

Dans cette rubrique de notre bulletin, nous vous présentons quelques 

informations concernant les pays francophones.  L’objectif en est de nous 

approcher de la réalité sociale, politique, culturelle et économique de ces pays 

pour mieux les connaître et les comprendre.  

Nous vous proposons des activités pour aborder ces informations en classe avec 

vos élèves. 

 

France 

La comédie Qu’est-ce qu’on a fait au Bon Dieu ? du réalisateur 

Philippe de Chauveron est devenu en 2014 le film le plus populaire en 

France. Les rôles principaux sont joués par Christian Clavier et Chantal 

Loby, ils forment un couple bourgeois parisien dont les filles se 

marient à un musulman, un juif et un asiatique.  Ce long-métrage, qui 

aborde les thèmes de l’identité, la religion ou le racisme, a été vu par 

plus de 12 millions de personnes.  Ce film a connu aussi un succès 

intéressant à l’étranger, notamment en Allemagne. 

 

  

 

Côte d’Ivoire 

La Guinée équatoriale a organisé pour la deuxième fois en 3 ans la 

Coupe d’Afrique des nations de 2015.  Seize équipes nationales ont 

disputé dans 4 stades l’édition numéro 30 de cette compétition.  Les 

Éléphants, surnom de la sélection de la Côte d’Ivoire, a remporté sa 

deuxième coupe, ils ont battu le Ghana en finale dans le stade de 

Bata.  Commandés par Yaya Touré, les Ivoiriens sont devenus les 

meilleurs de l’Afrique après deux défaites. 

 

 

Maroc 

Le Royaume du Maroc se met sérieusement aux énergies 

renouvelables.  Ce pays du Nord de l’Afrique a déjà construit le plus 

grand parc éolien du continent et dans les prochains mois, 

commencera la construction du grand parc solaire du monde !  Ce 

parc sera situé à Ouarzazate et contribuera énormément à réduire la 

dépendance des hydrocarbures.  

 

 

Québec 

L’exploration et l’exploitation pétrolière causent des polémiques au 

Québec.  Dans cette province canadienne, les citoyens se divisent sur 

la possibilité de développer la production commerciale du pétrole. 

Une partie de la population considère que cela pourrait créer des 

bénéfices économiques à la région mais d’autres sont inquiets des 

effets sur l’environnement.  
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Tchad 

L’armée tchadienne est entrée en guerre contre le groupe terroriste 

Boko Haram. Depuis quelques semaines, le Tchad lutte contre ce 

mouvement islamiste qui contrôle une partie du nord-est du Nigéria 

et a déjà attaqué des villages au Niger, au Cameroun et au Tchad.  

Pour éviter que ces extrémistes continuent à déstabiliser la région, les 

troupes tchadiennes mènent des combats contre ceux-ci avec l’objectif 

d’arrêter leur expansion et leurs crimes.  

 

 

 

Tunisie 

Béji Caïd Essebsi est devenu le premier président élu 

démocratiquement en Tunisie.  Cet homme politique, âgé de 88 ans, 

devra diriger le pays après 4 ans d’instabilité politique et sociale et 

dans un contexte économique difficile.  Béji Caïd Essebsi a une longue 

expérience en tant que ministre et parlementaire. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources : 

http://www.lemonde.fr/culture/ 

http://www.ledevoir.com/environnement/actualites-sur-l-environnement/428231/petrolia 

http://ici.radio-canada.ca/sujet/petrole-quebec 

http://www.lesechos.fr/monde/ 

Images : 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Galerie_des_drapeaux_des_pays_du_monde 
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LE FRANÇAIS D’AILLEURS 
 

Dans cette rubrique, vous trouverez des mots ou des expressions qui font preuve 

de la diversité de la langue française et de son évolution constante.  

Dans l’édition numéro 19 de LA PALETTE FRANCOPHONE, nous vous 

présentons une série de savoureuses expressions employés à la Réunion, 

département français d’outre-mer de l’océan Indien.  Profitez-en et amusez-vous! 

 

Le français à La Réunion : 

expressions ou mots 

Expressions ou mots en 

français standard 

Noms 

Un accordéon à bouche Un harmonica 

Un baba Un bébé 

Un bastonneur Un homme violent 

Une cabaille Une chemise 

Un carreau Un fer à repasser 

Un caterpillar Un bulldozer 

Un codinde Une tache de rousseur  

Un(e) dalon(e) Un(e) ami(e), un copain, une 

copine 

Un désordeur Un trouble-fête 

Une devinaille Une devinette 

Le loup-cachette Le jeu de cache-cache 

Un maillage Une intrigue 

Un parasol Un parapluie 

Une partie  Un pique-nique 

Un(e) regardeur, regardeuse Un(e) devin(e) 

Adjectifs 

Bête-bête Naïf  

Comela  Actuel(le) 

Dégrainé(e) Abîmé(e), endommagé(e) 

Malfondé(e) Qui a de mauvaises intentions 

Verbes 

Accoster  S’appuyer contre 

Chapper  Prendre la fuite 

Débouter  Se mettre debout 

Se décharger Rendre propre 

Fariner  Pleuvoir  

Gagner sommeil S’endormir  

Jurer  Insulter  

Se reforcer Être plus fort 

Adverbes  

Là même Tout près  

Expressions 
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Békali ! Nom de Dieu ! 

Prendre la tremblotte Avoir peur 

Virer son pantalon Changer d’opinion 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources : 

BLUM, Claude, dir. (2008) : Le vocabulaire de la francophonie.  Paris : Éditions Garnier. 

DEPECKER, L. (2013) : Petit dictionnaire insolite des mots de la francophonie.  Paris : Larousse. 

MERLET, P. (directeur) (2005) : Le Petit Larousse illustré.  Paris : Larousse. 

POISSONNIER, A. et G. SOURNIA (2006) : Atlas mondial de la francophonie.  Paris : Éditions 

Autrement. 

WALTER, H. (1988) : Le français dans tous les sens.  Paris : Éditions Robert Laffon. 

WALTER, H. (1998) : Le français d’ici, de là, de là-bas.  Paris : Éditions JC Lattès. 
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PAYSAGES FRANCOPHONES  
 

ORGANISATION INTERNATIONALE DE 

LA FRANCOPHONIE 

 

Le terme francophonie a été créé par 

le géographe français Onésime 

Reclus à la fin du XIX
e
 siècle pour 

désigner les gens et les pays parlant 

la langue française.  Cependant, ce 

mot est tombé dans l’oubli jusqu’aux 

années 30, quand il est apparu pour 

la première fois dans les dictionnaires 

l’adjectif francophone. 

 

Dans les années 60, diverses 

organisations regroupant les 

anciennes colonies voient le jour, le 

français servait à établir des liens 

entre ces nouveaux pays et les mots 

francophone et francophonie étaient 

de plus en plus communs.   

 

Les présidents du Sénégal Léopold 

Sédar Senghor, du Niger Hamani 

Diori et de la Tunisie Habib 

Bourguiba et le prince du Cambodge 

Norodom Sihanouk ont été les 

principaux promoteurs de la 

constitution d’une organisation 

rassemblant les pays où la langue 

française était employée.   

 

 

 

En 1970, on a créé l’Agence de 

coopération culturelle et technique à 

Niamey (Niger), une institution 

conformée par 21 pays africains et 

européens.  L’ACCT est l’ancêtre de 

l’Organisation internationale de la 

Francophonie. 

 

 

Niamey, la capitale du Niger 

 

Un des faits les plus importants dans 

l’histoire de la Francophonie a été la 

création de la chaîne TV5 Monde en 

1984.  Ce moyen de communication 

a énormément contribué à la 

diffusion du français et de la 

production audiovisuelle des pays 

francophones. 

 

Avec le temps, d’autres pays ont 

adhéré à l’ACCT et en 1986 a eu lieu 

le premier sommet des chefs d’États 

et de gouvernement des pays 

francophones.   Cet événement s’est 

tenu à Versailles sous la direction du 

président français François 

Mitterrand.   

 

En 1997, l’ACCT devient 

l’Organisation internationale de la 

Francophonie (OIF).  L’ancien 

secrétaire général de l’ONU, 

 

Léopold 

Sédar 

Senghor, 

Hamani 

Diori, 

Habib 

Bourguiba 

et 

Norodom 

Sihanouk 
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l’égyptien Boutros Broutos-Ghali est 

nommé premier secrétaire de 

l’institution. 

 

 

 

Au fil du temps, l’OIF s’est élargie et 

aujourd’hui elle comporte 80 pays et 

274 millions de personnes qui ont le 

français en partage.  Le Costa Rica, 

grâce à sa longue tradition 

francophile, en fait partie depuis 

2014. 

 

L’OIF travaille pour la défense et 

diffusion de la langue française mais 

aussi pour les droits de l’homme, la 

démocratie et la paix, la diversité 

culturelle, le développement durable 

et l’éducation et la recherche 

 

 

 

 

 

 

 

L’ancien gouverneur du Canada, Michaëlle 

Jean est depuis 2015 la Secrétaire générale 

de l’OIF. 

 

Malgré certaines critiques, 

l’Organisation internationale de la 

Francophonie ne cesse de se 

consolider et de jouer un rôle 

important dans le contexte 

international. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources : 

http://www.francophonie.org 

http://www.axl.cefan.ulaval.ca/francophonie/francophonie.htm 

http://www.ladocumentationfrancaise.fr/dossiers/francophonie/chronologie.shtml 

Images : 

http://www.corbisimages.com 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Francophonie#mediaviewer/File:Flag_of_La_Francophonie.svg 
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PERSONNAGES  
 

FLORENT MANAUDOU : LA NOUVELLE 

STAR DE LA NATATION FRANÇAISE 

 

Depuis quelques années, la natation 

française jouit d’une grande 

notoriété grâce aux résultats d’un 

groupe de nageurs qui ont atteint le 

haut niveau dans ce sport aquatique, 

parmi eux les frères Laure et Florent 

Manaudou. 

 

Laure s’est retirée de la natation il y 

a deux ans, après avoir réalisé une 

carrière marquée par le succès. 

Florent, il suit le sillage de sa sœur.  

 

Florent Manaudou, né à 

Villeurbanne (près de Lyon) le 12 

novembre 1990, a grandi dans une 

famille des sportifs : son père était 

handballeur, sa mère joueuse de 

badminton et son frère et sa sœur 

nageurs. 

 

Son frère Nicolas a été son premier 

entraîneur dans le monde de la 

natation de haut niveau dans le club 

de natation d’Ambérieu-en-Bugey.  

Puis, il s’installe à Marseille (au sud 

de la France) et adhère au Cercle des 

nageurs de cette ville. 

 

En 2008, il obtient sa première 

médaille (bronze) dans le 

championnat de France, dans 

l’épreuve du 50m papillon.  Les 

succès dans son pays continuent et 

depuis 2009, il gagne beaucoup de 

médailles (dont 17 d’or) et bat 

plusieurs records. 

 

2012 a été une année extraordinaire 

pour Manaudou : il gagne 5 

médailles d’or dans le championnat 

d’Europe en petit bassin à Chartres, 

2 médailles (argent et bronze) dans 

le championnat du monde en petit 

bassin à Istanbul et une médaille d’or 

du 50m nage libre dans les Jeux 

olympiques de Londres, un énorme 

succès pour la natation française. 

 

 

 

En 2013 et 2014, il continue à 

remporter des médailles et à établir 

de nouveaux records, en décembre 

dernier, Manaudou a battu les 

records mondiaux de 50m libre et 

50m dos.  

 

Florent Manaudou est déjà entré 

dans l’histoire de la natation mais il 

peut encore remporter d’autres  

victoires. 
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Sources : 

http://www.lemonde.fr/natation/article/2014/12/31/la-nouvelle-ere-manaudou 

http://www.florentmanaudou.com 

http://www.lequipe.fr/Natation 

Images : 

http://www.corbisimages.com 
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ACTIVITÉS DE COMPRÉHENSION SUR LE TEXTE  
 

 

I. Lisez le texte et faites les exercices proposés. 

 

II. Complétez cette fiche. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III. Associez. 

 

- Marseille  • 

- Handball  •  

- Londres  • 

- Laure  • 

- Nicolas   • 

 

 

 

 Sa sœur 

 Ville où il a gagné une médaille 

d’or. 

 Son frère 

 Sport pratiqué par son père 

 Ville où se trouve son centre 

d’entraînement 

IV. Vrai (V), faux (F) ou on ne sait pas ( ?). 

 

1- Florent Manaudou a commencé sa carrière à Marseille.   

2- Sa mère était sportive.  

3- Il est célibataire. 

4- Il a gagné 2 médailles d’or à Istanbul. 

5- Il a battu un record mondial. 

6- Sa sœur fait encore de la natation professionnelle. 

7- Il pratique un seul style de nage. 

 

 

 

 

Nom: …………………………. 

Prénom: ………………………. 

Âge: …………………………… 

Date de naissance: …………… 

Lieu de naissance: ……………. 

Nationalité : …………………. 

Profession : …………………… 
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SPORT 
 

LE HOCKEY, LE SPORT NATIONAL 

CANADIEN 

 

Le hockey sur glace tel qu’on le connaît aujourd’hui peut être considéré une 

invention canadienne ; dans ce pays, ce sport est devenu une vraie passion et 

dans la province du Québec aussi. 

 

Le hockey sur glace, qu’on pourrait 

appeler moderne, est né au Canada 

au XIX
e
 siècle, mais  les ancêtres de 

ce sport d’hiver pourraient être le 

bandy anglais, le hurling irlandais, le 

shinty écossais ou le baggataway 

pratiqués par les autochtones 

canadiens.  Une des premières 

associations de hockey a été fondée 

à Montréal (Québec) en 1886. 

 

Très bientôt, la popularité du hockey 

franchit les frontières canadiennes et 

s’installent aux États-Unis.  En 

Europe, c’est en France où débute la 

pratique de cette discipline 

cependant c’est dans les pays 

d’Europe centrale, de l’Est et en 

Scandinavie où il acquerra une 

grande popularité (la Slovaquie, la 

République tchèque, la Russie, la 

Suède). 

 

Au Canada et aux États-Unis, le 

développement du hockey avance 

rapidement et de nombreuses 

associations sont créées ainsi que les 

premières ligues ; parmi elles, la 

Ligue nationale de hockey (LNH) qui 

regroupe les meilleurs clubs 

canadiens et étatsuniens. 

 

Au Canada, un des clubs les plus 

réputés est les Canadiens de 

Montréal, fondé en 1909.  Il a un 

palmarès brillant : 24 Coupes Stanley  

 

(le record de la compétition) et 25 

Trophées Prince de Galles. En plus, 

les Canadiens de Montréal est le club 

le plus populaire.   

 

D’autres clubs canadiens qui 

évoluent dans la LNH sont : Calgary 

Flames, Edmonton Oilers, Vancouver 

Canucks, Winipeg Jets, Sénateurs 

d’Ottawa et Toronto Maple Leafs. 

 

 
Les Canadiens de Montréal 

 

« Le hockey participe à l'unité 

canadienne » affirme l’historien 

Michel Vigneault, les matchs de 

l’équipe nationale sont un grand 

événement.  Le Canada rivalise avec 

la Russie pour la suprématie 

mondiale.   
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Même si dans les dernières années, le 

hockey a dû faire face à la 

concurrence d’autres sports, il 

continue à passionner les Canadiens 

et les Québécois.    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources : 

http://www.hockey.qc.ca/fr/index.html 

http://www.lemonde.fr/sport/article/2010/02/22/au-canada-le-hockey-participe-a-l-unite-

nationale_1301536_3242.html 

http://www.nhl.com/fr/index.html 

http://www.collectionscanada.gc.ca/hockey/kids/024003-2000-f.html 

http://journalmetro.com/local/ahuntsic-cartierville/actualites/594344/le-soccer-plus-populaire-que-le-hockey-

5/ 

Images : 

http://www.corbisimages.com 


